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ஹஸ்த் ஐந்தாவது கலீஃபத்துல் ஸீஹ் (அய்தஹுல்லாஹுத் தஆலா பினஸ்ரிஹில் 
அஸீஸ்) அவர்கள் 02/12/2022 அன்று U.K - இஸ்லாாபாதிலுள்ள முபாக் 

பள்ளிவாசலில் ஆற்றி ஜுமுஆ பபருரயின் சுருக்கம் 
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யஸ்த் அபூதக்ர் சித்தீக் (லி) அர்களின் உரி குங்கள் 
தற்றியும் ற்குங்கள் தற்றியும் எடுத்துக்கப்தட்டு ந்து. அர்கள் 
க்களில் அணயும் விட சத்திற்குரிரக இருந்ரர்கள் என்தது 
ரடர்தரக ஒர் அறிவிப்பு உள்பது. யஸ்த் இப்னு உர் லில்னரயு 
அன்யுர அர்கள் அறிவிக்கிநரர்கள்: யஸ்த் பீ கரீம் (மல்) 
அர்களின் கரனத்தில், ரங்கள் க்களில் ரு ற்ந விடச் 
சிநந்ரக எடுத்துத்து ந்ரம். அரது, எர் சிநந்ர் என்று 
கருத்துக் கணிப்பு டத்தி ந்ரம். யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) அர்கள் 
அணயும் விடச் சிநந்ர் என்று ரங்கள் கருதி ந்ரம். பிநகு 
யஸ்த் உர் பின் கத்ரப் (லி), பிநகு யஸ்த் உஸ்ரன் (லி) 
அர்கள். 

ரு சந்த்ர்ப்தத்தில் யஸ்த் உர் (லி) அர்கள் யஸ்த் அபூதக்ர் 
(லி) அர்களிடம், “யஸ்த் மூலுல்னரஹ் (மல்) அர்களுக்குப் பிநகு 
க்களில் அணயும் விட சிநந்!” என்று கூறிணரர்கள். அற்கு 
யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) அர்கள் உடணடிரக, உ விடச் சிநந் 
ருர் மீது சூரின் உதிக்கவில்ன என்று யஸ்த் மூலுல்னரஹ் (மல்) 
அர்கள் கூந ரன் கட்டுள்பன் என்நரர்கள். 

யஸ்த் சல்ரன் (லி), யஸ்த் முயப் (லி), யஸ்த் பினரல் 
(லி) ஆகிரர் க்களிட அர்ந்திருந்ரர்கள். அப்தரது அபூ 
சுஃப்ரன் ந்ரர்கள். அக் கண்ட அம்க்கள், அல்னரஹ்வின் மீது 
ஆரக! அல்னரஹ்வின் ரள்கள் அல்னரஹ்வுட எதிரிகளின் 
கழுத்துகளுடன் இது  ம் கக்க சரி சய்வில்ன என்று 
கூறிணரர்கள். இக் கட்ட யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) அர்கள், நீங்கள் 
குஷிர்களின் னர்கபக் குறித்து இவ்ரறு கூறுகிறீர்கபர என்று 

யஸ்த் அபூதக்ர் சித்தீக் (லி) அர்கபப் தற்றி ற்குறிப்பு - ரடர் 39 
அன்னஹது வஹழ்க்கை நிைழ்வுைள் ற்றும் புைழத்தக்ை பண்புைள் பற்றி 

ஈஹனுக்கு வலுவூட்டும் குறிப்புைள்  
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கட்டரர்கள். பிநகு யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) அர்கள் ரரக யஸ்த் 
பீ கரீம் (மல்) அர்களின் சமூகத்தில் ஆஜரண தரது தருரணரர் 
(மல்) அர்கள், அபூதக்! நீங்கள் ருப சல்ரன், முயப், 
பினரல் ஆகிரக் கரதடச் சய்து விட்டீர்கள். நீங்கள் 
அவ்ரறு சய்து விட்டீர்கள் என்நரல், நீங்கள் உங்களுட 
இநணக் கரதடச் சய்து விட்டீர்கள் என்நரர்கள். இக் 
கட்ட யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) அர்கள் அந் மூரிடம் ந்ரர்கள். 
அர்கபப் தரர்த்து, “அன்பிற்குரி சகரர்கப! ரன் உங்கபக் 
கரதடச் சய்து விட்டணர?” என்நரர்கள். அற்கு அர்கள், 
அவ்ரறு ன்றும் இல்ன என்று கூறிணரர்கள். யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) 
அர்களின் ன்ணடக்கம் எந் அபவு இருந்து என்ததும் இங்கு 
நிரூதரகிநது. எம்க்கப அன்ணரர் அடித்ணத்திலிருந்து 
விடுனயும் சய்ரர்கபர அந் தர்களிடத்தில் ருகிநரர்கள்; 
அர்களிடம் ன்னிப்பு கட்கிநரர்கள். அத்துடன், யஸ்த் பி (மல்) 
அர்களின் மீரண சம் ற்றும் கட்டுப்தடுலுட ம் எந் அபவு 
உர்ந்ரக இருந்து என்நரல், நீங்கள் கரதப்தடுத்தி விட்டீர்கள் என்று 
யஸ்த் பி (மல்) அர்கள் கூறிதரது - நீங்கள் சன்று ன்னிப்பு 
களுங்கள் என்று அன்ணரர் கூநவில்னரன்! ஆணரல் யஸ்த் அபூதக்ர் 
(லி) அர்கள் உடணடிரக ரரக சன்நரர்கள். அம்க்களிடம் 
ன்னிப்பு கட்டரர்கள். 

யஸ்த் ஸீஹ் வ்வூது (அன) அர்கள் கூறுகிநரர்கள்: யஸ்த் 
அபூதக்ர் சித்தீக் (லி) அர்களின் உர்ந் குங்கள் ற்றும் சிநப்தரண 
தண்புகளில் கரப்தட்ட ரு சிநப்தரண விம் இதுவும் ஆகும். 
அரது, ஹிஜ்த் தத்தில் ரக்கரக அன்ணரர் 
ர்ந்டுக்கப்தட்டிருந்ரர்கள். தடப்பிணங்களில் அணயும் விட 
சிநந் தரின் கஷ்டங்களின் தரது அன்ணரர் உடன் இருந்ரர்கள். 
லும், சத்திற்குரி இநனுடன் அன்ணரருக்கு சிநப்தரண ரடர்பு 
நிரூதம் ஆக ண்டும் என்தற்கரக சரணகளின் ஆம்தத்தில் 
இருந் யுமூர் (மல்) அர்களின் சிநப்தரண ண்தரக 
ஆக்கப்தட்டிருந்ரர்கள். இதில் இருந் இகசிம் என்ணன்நரல், சித்தீக் 
அக்தர் அர்கள் சயரபிகளில் அதிக துணிவுள்ப முத்கீ ஆகவும், 
அணயும் விட அதிகரக யஸ்த் பி (மல்) அர்களின் 
சரகவும், வீரகவும் இருந் அல்னரஹ் ன்கு அறிந்திருந்ரன். 
லும், உனகின் னரகி யஸ்த் மூலுல்னரஹ் (மல்) அர்களின் 
சத்தில் அன்ணரர் அர்ப்தரகி இருந்ரர்கள். 

ஸுஷூர் அவர்ைள், ஸஸ்த் அபூபக்ர் (லி) அவர்ைள் குறித்து 
தற்ைஹலத்தில் சில கிழக்ைத்திவஹதிைள் எழுதி குறிப்கப எடுத்து கவத்தவஹறு 
கூறினஹர்ைள்: (ஐரப்பி கிக்கத்திரதிகபரண) இம்க்கள் யஸ்த் பி 
(மல்) அர்களின் னரண, உரி பித்து அந்ஸ்தின் புரினயும், 
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அறியும் கரண்டிர கரத்ரல் யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) ற்றும் 
யஸ்த் உர் (லி) ஆகிர புகழ்தில் எந் அபவு மிகப்தடுத் 
ஆம்பித்து விட்டரர்கள் என்நரல், அது எவ்கயிலும் சரிரணரக 
இருக்க முடிரது. யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) ஆக இருந்ரலும் சரி! அல்னது 
யஸ்த் உர் (லி) ஆக இருந்ரலும் சரி! இர்கள் அணரும் து 
னரும், பின்தற்ந குந்ருரண யஸ்த் முயம்து மூலுல்னரஹ் 
(மல்) அர்களின் முழுரண விசுரசிகபரகத் திகழ்ந்ரர்கள். 
ரண்டரற்நக் கூடி கயில் யஸ்த் முயம்து (மல்) அர்களுக்கரக 
இர்கள் ககபரகவும் கரல்கபரகவும் ஆகி இருந்ரர்கள். 

யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) அர்களின் ல்னரழுக்கங்கள் ரடர்தரக 
யஸ்த் முஸ்லிஹ் வ்வூது (லி) அர்கள் எடுத்துக்கிநரர்கள்: 
“தரும் தரும் ல்ன ரய்ந் அசர்கள் அபூதக்ர், உர் 
ஆகிரரின் த உச்சரித்து விட்டு - இன்னும் கூறுரயின், அபூ 
யுர அர்களின் த உச்சரித்து விட்டு லில்னரயு அன்யு 
என்று கூறுது உண் இல்னர என்ண? அந்ர! அர்களுக்குத் 
ரண்டரற்நக்கூடி ல்ரய்ப்தரது க்குக் கிடத்திருந்ரல் எவ்பவு 
ன்நரக இருந்திருக்கும் என்று அர்கள் விரும்பியிருக்கிநரர்கள். அபூதக்ர், 
உர் ற்றும் அபூயுர லில்னரயு அன்யும் ஆகிரர் 
ஏழ்ரண ரழ்க் கழித்து சிறிது ஷ்டத் ஏற்தடுத்திக் 
கரண்டரர்கள் என்று ரரது கூந முடியுர என்ண? 
சந்கத்திற்கிடமின்றி அர்கள் உனக ரீதிரக ம்மீது ரு த் 
ப்புக் கரண்டிருந்ணர். ஆணரல் அந் ம் அர்களின் ரழ்ரக 
நிரூதரணது. இப்தரழுது எந் ரு சக்திரலும் அர்கப அழிக்க 
இனரது. அர்கள் கிரத் யிலும் உயிருடன் இருப்தரர்கள்.” 

பிநகு, யஸ்த் முஸ்லிஹ் வ்வூது (லி) அர்கள் ற்கரண்டு 
கூறுகிநரர்கள்: “யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) அர்கபப் தரருங்கள்! 
அன்ணரர் க்கரச் சரர்ந் ரு சரர விரதரரிரக இருந்ரர்கள். 
யஸ்த் மூலுல்னரஹ் (மல்) அர்கள் ரன்றியிருக்கரவிட்டரல், 
(அப்தரது) க்கரவின் னரறு எழுப்தட்டிருக்கும் என்நரல், அபூதக்ர் 
அபிரவின் ரு ல்ன, ம்பிக்கக்குரி விரதரரிரக இருந்ரர் 
என்று ட்டு னரற்நரசிரிர் எழுதியிருப்தரர். ஆணரல், முயம்து 
மூலுல்னரஹ் (மல்) அர்கப முழுரக பின்தற்றின் கரரக 
அபூதக்ர் (லி) அர்களுக்கு எவ்ரநரண அந்ஸ்து கிடத்துள்பது 
என்நரல், இன்று முழு உனகமும் ரிரயுடன் அன்ணரருட த 
உச்சரிக்கின்நது.” 

யஸ்த் முஸ்லிஹ் வ்வூது (லி) அர்கள் கூறுகிநரர்கள்: 
“இஸ்னரத்தின் ரண்டு ற்றும் ரர்க்கத்திற்கரக திரகங்கள் சய்து 
ஆகிற்றின் கரரக இன்று யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) அர்களுக்குக் 
கிடத்துள்ப கத்தும், உனகத்தின் தரும் தரும் அசர்களுக்கும் 
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கிடத்துள்பர என்ண? இன்று யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) அர்களுக்கு 
எந் அபவுக்கு கத்தும் உள்பர அது உனகில் உள்ப அசர்களில் 
ருருக்குக் கூட கிடக்கவில்ன. இன்னும் கூறுன்நரல், யஸ்த் 
அபூதக்ர் (லி) அர்களின் விம் ருபுநம் இருக்கட்டும்; 
அன்ணரருட தணிரபர்கபக் குறித்து தரர்க்கும்தரது 
முஸ்லிம்கபப் தரறுத், யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) அர்களின் 
தணிரபர்களுக்குக் கிடத்துள்ப கண்ணிம் கூட எந்ரரு தரும் 
தரும் அசர்களுக்குக் கிடக்கவில்ன. உண் என்ணன்நரல், 
யஸ்த் அபூதக்கர் (லி) அர்களின் ரய் கூட தரும் 
திப்புமிக்கர்கப விட க்கு சத்திற்குரிரகும்! ஏணன்நரல் 
யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) அர்கள் யஸ்த் முயம்து (மல்) அர்களின் 
வீட்டின் ரண்டரக ஆகிவிட்டரர்கள். எர் முயம்து (மல்) 
அர்களின் வீட்டு ரசலின் அடிரக ஆகிவிட்டரர அருட 
வ்ரரு தரருளும் க்கு சத்திற்குரிரக ஆகிவிடுகின்நது. 
இப்தரழுது எந் ரு தரும் இந் கத்துத் து உள்பங்களில் 
இருந்து அகற்ந இனரது!” 

யஸ்த் முஸ்லிஹ் வ்வூது (லி) அர்கள் கூறுகிநரர்கள்: “யஸ்த் 
அபூதக்ர் (லி) அர்களின் ரு கன் நீண்ட கரனத்திற்குப் பிநகு 
இஸ்னரத்தில் நுந்ரர். அர் ருமுந மூன கரீம் (மல்) 
அர்களின் தள்ளியில் அர்ந்திருந்ரர். தல்று விங்கள் தசப்தட்டு 
கரண்டிருந்ண. அப்தரழுது தச்சுக்கிட யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) 
அர்கபப் தரர்த்து, ந்! இன்ண தரரில் ரன் ரு தரநக்குப் 
பின்ணரல் ளிந்திருந்ன். நீங்கள் எணக்கு முன்ணரல் இருமுந கடந்து 
சன்றீர்கள். ரன் அப்தரழுது விரும்பியிருந்ரல் உங்கபக் 
கரன்றிருக்க முடியும்! ரங்கள் என் ந்ரக இருக்கிறீர்கள் எணக் 
கருதி ரன் ங்கபத் ரக்கவில்ன என்று கூறிணரர். இக்கட்ட 
யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) அர்கள், அப்தரது ரன் உன்ணப் 
தரர்க்கவில்ன! ரன் உன்ண கண்டிருந்ரல், நீ இநனுட 
எதிரிரக ரணத்திற்குள் ந்திருந் கரத்ரல் ரன் உன்ண 
நிச்சரகக் கரன்றிருப்தன் என்நரர்கள்.” 

யஸ்த் அபூதக்ர் (லி) அர்களின் னரண ற்தண்புகள் தற்றி 
யஸ்த் ஸீஹ் வ்வூது (அன) கூறுகிநரர்கள்: “அபூதக்கர் (லி) 
அர்கள் எப்தடிப்தட்ட தரக இருந்ரர்கள் என்நரல், அருட 
இல்பில் ற்தறு எனும் எண்யும், திரியும் முன்த 
க்கப்தட்டிருந்து. ஆக, தூ தூர் (மல்) அர்களின் தரிசுத் 
தரண அர்கப உடணடிரக ஈர்த்து ளியூட்டிது. அர்கள், 
தருரணரர் (மல்) அர்களிடம் எந் விரமும் சய்வில்ன. எந் 
அடரபத்யும், அற்புத்யும் ண்டவில்ன. [தருரணரர் 
(மல்) அர்களின்] வித் கட்டு விட்டு உடணடிரக, நீங்கள் 
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பித்து ரம் சய்கிறீர்கபர என்று ட்டும் ரன் கட்டரர். ஆம்! எண 
யஸ்த் மூன கரீம் (மல்) அர்கள் கூறி தரது, யஸ்த் அபூதக்ர் 
(லி) அர்கள், ரன் அணயும் விட முலில் ஈரன் கரள்கிநன்; 
அற்கு நீங்கள் சரட்சிரக இருங்கள் என்று கூறிணரர்கள். கள்வி கட்கக் 
கூடிர் மிக குநரக ர்ழி தறுரக அனுதம் கூறுகிநது. 
ஆணரல், ல்னண்ம் ற்றும் தரறு ற்கரள்ப கூடிர் 
ர்ழியிலிருந்து முழுரக தங்கு தறுகிநரர். இன் முன்ரதிரி, 
அபூதக்ர் (லி) ற்றும் அபூஜஹ்ல் ஆகி இருரிடமும் இருக்கிநது. 
அபூதக்ர் (லி) அர்கள் சண்டயிடவில்ன; அடரபத் 
ண்டவில்ன. ஆணரல், அடரபத் ண்டுதர்களுக்குக் 
கிடக்கரது [அபூதக்ர் (லி)] அர்களுக்கு கரடுக்கப்தட்டது. அர்கள் 
அடுத்டுத்து அடரபங்கபக் கண்டரர்கள். அர்கப ரு ரதரும் 
அடரபரக ஆணரர்கள். அபூஜஹ்னர சண்டயிட்டரன். 
எதிர்ப்தயும், அறிவீணத் விட்டும் துங்கி இருக்கவில்ன. அன் 
எவ்பர அடரபங்கபக் கண்டரன். ஆயினும் அணரல் (அ 
அடரபம்) கர இனவில்ன! இறுதியில் பிநருக்கு அண 
அடரபரக ஆகி எதிர்ப்பின அழிந்து தரணரன்.” 

யஸ்த் ஸீஹ் வ்வூது (அன) கூறுகிநரர்கள்: “என் இநன் 
என்மீது ளிப்தடுத்தி விம் என்ணன்நரல், சித்தீக், ஃதரரூக் 
ற்றும் உஸ்ரன் லில்னரயு அன்யும் ஆகிரர் ற்சல் 
புரிதர்கபரகவும், ம்பிக்க கரண்டர்கபரகவும் இருந்ரர்கள். 
அல்னரஹ் ர்ந்டுத் க்கபச் சர்ந்ர்கபரக இருந்ரர்கள். 
அர்கள், கருமிக்க இநனின் அருபரல் சிநப்பிக்கப்தட்டர்கபரக 
இருந்ரர்கள். தரும்தரனரண இநஞரனிகள் இர்களின் உர் 
குங்களுக்குச் சரன்நளித்துள்பரர்கள். இர்கள் ன்யும் 
சிநப்பும்மிக்க இநனின் ன்னிநவிற்கரக ங்கள் ரடுகபத் 
துநந்ரர்கள். வ்ரரு தரரின் உனயிலும் நுந்ரர்கள். வ்ரரு 
யிற்கரனத்தின் தி உஷ்த்யும், குளிர்கரனங்களின் இவின் 
கடுங்குளியும் இர்கள் தரருட்தடுத்வில்ன. ரநரக, புத்ம் புதி 
இபஞர்கபப் தரன்று ரர்க்கத்தின் ழியில் ம் ரய்த்துக் 
கரண்டரர்கள். ம்ர்கள் தக்கர, அந்நிர்கள் தக்கர 
சரவில்ன. அல்னரஹ் ப்புல் ஆனமீனுக்கரக அணத்திற்கும் விட 
கரடுத்து விட்டரர்கள். அர்களின் சல்களிலும் டடிக்ககளிலும் 
றும் கழ்கிநது. இணத்தும் அர்களின் அந்ஸ்துகள் எனும் 
ரட்டங்கப ரக்கியும், அர்களின் ன்கள் எனும் 
பூந்ரட்டங்கப ரக்கியும் ழிடத்துகின்நண. அற்றின் ன்நல் 
கரற்று ணது றும் கழும் வீச்சரல் இர்களின் இகசிங்கபத் 
ரிவிக்கின்நது. இர்களின் ளிகள் து முழுரண தண்தரல் 
ம்மீது ளிப்தடுகின்நண.” 
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பிநகு யஸ்த் ஸீஹ் வ்வூது (அன) கூறுகிநரர்கள்: “இநன் 
மீது ஆரக! அல்னரஹ் இந் இரு சரன்நரர்கபயும் - அரது, 
அபூதக்ர், உர் ற்றும் அத்துடன் மூன்நரரக துன் நூன் (இரு 
ளிகபயும் உடர்) இருக்கின்நரர். இர்கள் வ்ரருரும் 
எப்தடிப்தட்டர்கள் என்நரல், இஸ்னரத்தின் ரயிலிலும், 
தடப்பிணங்களில் சிநந்ரகி முயம்து மூலுல்னரஹ் (மல்) 
அர்களின் தடயின் முன்ணணியிலும் இருப்தர்கபரக அல்னரஹ் 
இர்கப ஆக்கியுள்பரன். ஆக, எர் ருர் அம்க்களின் 
ன் றுப்தரர, அர்களின் ளிரண சரன்ந அற்தரக 
நிணப்தரர, அர்களுடன் ரகரிகரக டந்து கரள்பரல் 
அர்கப இழிவுதடுத்துரர, அர்கப ஏசி தசுற்கு எந்மும் 
ஆத்ரக இருப்தரர, அர்கப சதரடுரர அவ்ரநரண 
னிரின் தீ முடி குறித்தும், அரின் ஈரன் வீரகி விடுக் 
குறித்தும் ரன் அஞ்சுகிநன்.” 

யஸ்த் ஸீஹ் வ்வூது (அன) கூறுகிநரர்கள்: “உண் 
என்ணன்நரல், அபூதக்ர் சித்தீக் ற்றும் உர் ஃதரரூக் ஆகி 
இருரும் தரும் சயரபிகபச் சர்ந்ர்கபரக இருந்ரர்கள். 
அவ்விருரும் உரிகப சலுத்துதில் ருதரதும் கணற்று 
இருக்கவில்ன. அர்கள் இருரும், இநச்சத்த் து 
ழிரகவும், நீதித் து குறிக்கரபரகவும் ஆக்கிக் கரண்டரர்கள். 
அவ்விருரின் உண்த்ன்யும், கனப்தற்ந நினயும் எந் அபவு 
உரி அந்ஸ்க் கரண்டுள்பது! இருரும் எப்தடிப்தட்ட 
அருளுக்குரி கதரில் அடக்கம் சய்ப்தட்டரர்கள் என்நரல், மூமர 
ற்றும் ஈமர ஆகிரர் உயிருடன் இருந்திருந்ரல் மிகவும் ஏக்கத்துடன் 
அங்கு அடக்கம் சய்ப்தடுற்கு விருப்தம் கரண்டிருப்தரர்கள்!” 

குத்பஹவின் இறுதியில் ஸுஷூர் அவர்ைள், இன்னும் சில விஶங்ைளும், 
மற்மைஹள்ைளும் உள்ளன. இன்ஶஹ அல்லஹஹ்! வரும் ைஹலத்தில் அகவ 
எடுத்துகக்ைப்படும் என்று கூறினஹர்ைள். 
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(மிரக்கம்: வ்னவி A.P.A. ரரிக் அயது)   


